
MENU DU SPA
Spa Menu



2



3

L’expérience Codage
Codage experience
Les soins
Treatments
Les offres spéciales
Special offers
Les informations complémentaires
Practical Information

SOMMAIRE
Contents

P.5

P.17

P.33

P.37



44



5

À l’Hostellerie Briqueterie, le bien-être s’impose comme une évidence. Autour 
de la piscine intérieure chauffée et de son jacuzzi, le Spa By CODAGE ouvre 
une parenthèse de calme, pensée pour ralentir et se retrouver.

Dans l’intimité de ses cabines, dont une en duo, les praticiennes accompagnent 
chaque hôte vers une expérience sensorielle sur-mesure, entre lâcher-prise 
et réconfort.

At Hostellerie Briqueterie, wellness is a given. Surrounding the heated 
indoor pool and its jacuzzi, the Spa By CODAGE offers a peaceful retreat 
designed to help you slow down and reconnect with yourself.

In the privacy of its treatment rooms, including one designed for two, the 
therapists guide each guest through a personalized sensory experience 
that blends relaxation and comfort.
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LA FORMULE PARFAITE
POUR VOTRE PEAU

ET VOTRE BIEN-ÊTRE.
The perfect formula

for your skin
and well-being.

7



8

VOTRE PEAU, VOTRE SOLUTION,
VOTRE CODAGE.

Your skin, your solution, your CODAGE.

CODAGE est une maison française de haute cosmétologie, 
connue pour son approche unique du soin, ses traitements 
entièrement personnalisés et ses formules sur-mesure 
d’exception mettant en lumière la singularité de chaque peau.

Notre philosophie : se concentrer sur l’essentiel avec des gestes 
précis, des ingrédients de haute qualité, des formules expertes, 
ultra-sensorielles et respectueuses de l’environnement et de la 
sensibilité de chaque peau.

CODAGE (“code” in French) is a French high-end cosmetics 
company renowned for its unique approach to skincare, its 
fully personalized treatments, and its exceptional tailor-made 
formulas that highlight the uniqueness of each skin type.

Our philosophy: focus on the essentials with precise techniques, 
high-quality ingredients, expert formulas that are ultra-sensory 
and respectful of the environment and the sensitivity of each 
skin type.
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L’EXPÉRIENCE DE SOIN
PERSONNALISÉE by CODAGE

The Personalized Treatment Experience
by CODAGE

La méthodologie CODAGE est conçue pour décoder vos besoins 
et vous guider dans votre parcours de soin sur mesure. Chaque 
expérience est minutieusement élaborée avec des gestes, des 
outils et des produits personnalisés pour garantir un traitement 
adapté.

Réservez votre
expérience en ligne

ou +33 3 26 59 99 99

The CODAGE methodology is designed to decode your needs 
and guide you through a bespoke skincare journey. Each 
experience is meticulously crafted with customized gestures, 
tools, and products to deliver perfectly tailored treatment.

Book your
experience online
or +33 3 26 59 99 99
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CRÉONS VOTRE PROGRAMME
DE SOIN IDÉAL

Let’s create your ideal treatment
program

Chez Maison CODAGE, nous croyons au pouvoir du sur-mesure. 
C’est pourquoi nous vous proposons dʼaller au-delà du soin 
ponctuel, en construisant avec vous un programme entièrement 
personnalisé, adapté à vos envies, à votre rythme et à vos priorités.

À travers un échange initial avec l’un de nos experts, nous 
définissons ensemble le programme le plus adapté à votre profil. 
Vous choisissez ensuite le pack d’heures qui vous convient pour 
composer votre programme sur-mesure et atteindre vos objectifs.

*Conditions d’utilisation : Les packs d’heures sont valables 6 mois après l’achat et peuvent 
être partagés avec les accompagnants de votre choix. Hors Expériences Exclusives, Formules 
Maison CODAGE ou Options de soins spécifiques.

*Terms of Use : Hour packs are valid for 6 months from the date of purchase and may be 
shared with companions of your choice. Excludes Exclusive Experiences, CODAGE Signature 
Treatments, or specific treatment options.

At Maison CODAGE, we believe in the power of bespoke treatments. 
That’s why we offer you more than just one-off treatments, working 
with you to build a fully personalised programme tailored to your 
desires, your pace and your priorities.

During an initial consultation with one of our experts, we will work 
with you to define the programme best suited to your profile. You 
then choose the package of hours that suits you best to create your 
tailor-made programme and achieve your goals.

PACK 3 HEURES I 330 €* PACK 5 HEURES I 520 €* PACK 10 HEURES I 975 €*
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PROGRAMME WELL-BEING

Idéal pour améliorer le sommeil, réduire les tensions 
et se reconnecter à soi.

Ideal for improving sleep, reducing tension, and 
reconnecting with yourself.

PROGRAMME WELL-AGING

Prévention, régénération, éclat et tonicité : une 
approche préventive et régénérante pour révéler 

durablement votre jeunesse.

Prevention, regeneration, radiance, and tone: a 
preventive and rejuvenating approach to sustainably 

reveal your youth.

PROGRAMME BODY SCULPT

Détoxifier, activer la circulation et remodeler : une 
silhouette affinée grâce à des techniques ciblées et 

efficaces.

Detoxify, boost circulation, and reshape: a refined 
silhouette thanks to targeted and effective techniques.

PROGRAMME À LA CARTE

Un programme libre, qui évolue selon vos besoins, 
vos envies et votre ressenti au fil de votre parcours.

A flexible program that evolves with your needs, 
desires, and sensations throughout your journey.
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TARIFS DES SOINS
TREATMENT PRICES 

Si vous préférez composer librement votre expérience ou vous 
offrir un moment ciblé, nos soins sont également disponibles 
à la carte. Que vous désiriez un soin du visage, du corps ou 
une combinaison des deux*, il vous suffit de choisir la durée 
souhaitée et nos experts construiront avec vous un soin 
parfaitement personnalisé adapté à vos envies et à vos besoins.

*La combinaison Visage et Corps est possible à partir d’une durée de 45 minutes.
*Facial and body combinations are available starting from 45 minutes.

DURÉE DU SOIN
Treatment duration

30   MINUTES

45   MINUTES

60   MINUTES

90   MINUTES

120 MINUTES

150 MINUTES

65 €

100 €

130 €

195 €

260 €

325 €

À LA CARTE

If you prefer to tailor your own experience or indulge in a targeted 
moment, our treatments are also available “à la carte”. Whether 
you desire a facial, a body treatment, or a combination of both*, 
simply choose the duration and our experts will craft a fully 
personalized experience tailored to your needs and desires.
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Découvrez nos inspirations de soins, pensées pour 
guider la création d’une expérience entièrement 

personnalisée, selon vos besoins et vos envies.

Discover our treatment inspirations, designed to 
guide the creation of a fully personalized experience, 

tailored to your needs and desires.

GUIDE DES SOINS
TREATMENT GUIDE 
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L’expérience Couture CODAGE est conçue pour répondre 
précisément à vos besoins uniques de peau et de bien-être. 
Chaque détail est pensé pour vous offrir une expérience 
personnalisée exceptionnelle.

The CODAGE Couture Experience is designed to precisely 
address your unique skincare and well-being needs. Every detail 
is crafted to offer you an exceptional personalized experience.

Soin visage complet et personnalisé, réalisé avec votre mixologie de sérums 
et des techniques de massage manuel (CODAGE Cellular Workout™).
A complete and personalized facial treatment, performed with your mixology 
and serum manual massage techniques (CODAGE Cellular Workout™).

VISAGE
Face

45 I 60 I 90 MINUTES

Soin et massage complet, intégralement personnalisé selon vos besoins et 
infusé d’huiles dʼexception et de sérums experts.
A full and personalized body treatment and massage infused with 
exceptional oils and expert serums.

CORPS
Body

45 I 60 I 90 MINUTES

Soins Couture visage & corps personnalisés selon vos besoins de peau et 
de bien-être.
Personalized Couture face and body treatments according to your skincare 
and well- being needs.

VISAGE & CORPS
Face & Body

90 I 120 I 150 MINUTES

COUTURE I BESPOKE 
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Les Expériences Ciblées prescrites par nos experts 
sont conçues pour les personnes qui souhaitent 
compléter leur expérience personnalisée et dont 
les besoins de peau sont clairement définis. Elles 
offrent des solutions précises et adaptées à des 

besoins de peau spécifiques.

The Targeted Experiences prescribed by our experts 
are designed for those who wish to complement their 
personalized experience and whose skincare needs 
are clearly defined. They offer precise solutions 

tailored to specific skincare needs.

EXPÉRIENCES CIBLÉES
TARGETED EXPERIENCE 
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VISAGE I FACE

Soin ultra régénérant pour stimuler le renouvellement cellulaire et traiter 
tous les signes de l’âge.
An ultra-regenerating treatment to stimulate cell renewal and address all 
signs of aging.

PRO AGE 75 MINUTES

Soin peeling professionnel pour faire peau neuve, unifier le teint et lisser les 
irrégularités de peau.
A professional peeling treatment to renew the skin, even out the complexion, 
and smooth skin irregularities.

PEELING AVANCÉ
Advanced Peeling

60 MINUTES

Soin express coup d’éclat pour un teint lumineux.
An express radiance-boosting treatment for a luminous complexion.

COUP D’ÉCLAT
Radiance Boost

30 MINUTES

Soin visage désaltérant et apaisant.
An hydrating and soothing facial treatment.

BOOST HYDRATANT & RELAXANT
Hydrating & Relaxing Boost facial

45 MINUTES

Soin complet du regard, réalisé avec sérum, patchs, massages manuels et 
cuillères de soin.

A complete eye treatment with serum, patches, manual massages, and 
care spoons.

LIFTING & ÉCLAT DU REGARD
Lift & Radiance Eye Treatment

30 MINUTES
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OPTION I ADD-ON

PATCHS YEUX
Eyes patchs

15 MINUTES I 15 €

MASQUE HYDROGEL
Hydrogel Mask

20 MINUTES I 20 €

MASQUE LED
Led Mask

15 MINUTES I 20 €
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CORPS I BODY

Massage enveloppant et réconfortant pour favoriser la sérénité et la 
relaxation.
A comforting and enveloping massage to promote serenity and relaxation.

MASSAGE RELAXANT
Relaxing Massage

45 I 60 I 90 MINUTES

Massage profond et revigorant pour apaiser les tensions musculaires et 
redonner de l’énergie.
A deep and invigorating massage to relieve muscle tension and restore 
energy.

MASSAGE DEEP TISSUE 
Deep-tissue Massage

45 I 60 I 90 MINUTES

Massage drainant pour décongestionner et éliminer les toxines, améliorer la 
circulation et retrouver une sensation de légèreté.
A draining massage to decongest and eliminate toxins, improve circulation, 
and restore a feeling of lightness.

MASSAGE DRAINANT
Draining Massage

45 I 60 MINUTES

Des gestes lents et réconfortants qui invitent au lâcher-prise, soulagent le 
corps et enveloppent la future maman d’une sensation de calme et de bien-
être profond.
Slow, comforting movements that encourage deep relaxation, ease physical 
tension, and wrap the expectant mother in a feeling of calm and overall 
well-being.

MASSAGE PRÉNATAL
Prenatal massage

60 MINUTES

A body scrub combined with a slimming and draining massage, infused
with powerful decongestant and anti-cellulite actives for a light feeling and 
a refined silhouette.

SOIN AMINCISSANT ET DRAINANT
Slimming and Draining Treatment

90 MINUTES

Gommage corps combiné à un massage amincissant et drainant, le tout 
infusé de puissants actifs décongestionnants et anticellulite pour une 
sensation de légèreté et une silhouette affinée.
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Gommage corporel associé à des manœuvres personnalisées et infusé 
de sérums experts (pour la formule 45 minutes) pour retrouver une peau 
parfaitement douce et régénérée.
A body scrub combined with personalized techniques and infused with 
expert serums (for the 45-minutes formula) to achieve perfectly soft and 
rejuvenated skin.

LE GOMMAGE CORPS
Body Scrub

30 I 45 MINUTES

Massage supplémentaire au choix : dos, jambes, bras, tête, pieds.
An additional massage of your choice: back, legs, arms, head, or feet.

ZONE DE MASSAGE
Massage Zone

30 MINUTES

Enjoy a unique bonding experience with your child through our duo 
massage, created to promote deep relaxation, emotional connection and 
shared well-being. This treatment is available for children aged 4 to 12. 
A parent’s presence in the treatment room is required throughout the 
experience.

MASSAGE PETITES MAINS
Small hands massage

30 MINUTES

Partagez un moment de complicité avec votre enfant grâce à notre massage 
en duo, favorisez la détente, le lien et le bien-être partagé. Ce soin est 
accessible aux enfants de 4 à 12 ans. La présence d’un parent en cabine est 
obligatoire pendant toute la durée du massage.
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*Non inclus dans la tarification unique CODAGE.
*Not included in the standard CODAGE pricing, available as an add-on.

EXPÉRIENCES EXCLUSIVES
EXCLUSIVE EXPERIENCES*

Une expérience unique de soins entièrement sur mesure réunissant 
le savoir-faire de CODAGE avec des techniques expertes innovantes.

A unique care experience combining CODAGE’s expertise with innovative 
expert techniques.

Expérience unique en techniques de massage profond et liftant, infusée 
de la gamme MAGISTRALE™ et du complexe PGF-5™ qui cible les 5 signes 
de l’âge. Ce soin rajeunissant lisse instantanément les rides et se travaille 
également en cure pour tonifier durablement les muscles du visage et 
redessiner les contours du visage.

Nos praticiennes ont imaginé le soin signature, un massage unique aux 
bienfaits ressourçants. Pendant 60 minutes, prenez soin de votre peau 
avec un massage du visage puis de l’arrière du corps.

A unique experience combining deep-tissue massage and lifting techniques, 
enriched with the exclusive MAGISTRALE™ range and its PGF-5™ complex, 
which precisely targets the five key signs of skin ageing: loss of firmness, 
wrinkles, dullness, dehydration and uneven texture.

Our practitioners have created the Signature treatment, a unique massage 
with rejuvenating benefits. For 60 minutes, pamper your skin with a facial 
and back-of-body massage.

L’EXPÉRIENCE MAGISTRALE 
The Magistral Experience

LE SOIN SIGNATURE
Signature Experience

90 MINUTES I 220 €

60 MINUTES I 130 €
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Laissez-vous tenter par un gommage du corps et un massage relaxant, 
suivis d’un soin visage sur mesure. Clôturez l’expérience en beauté avec 
la dégustation d’une coupe de champagne en terrasse ou sur notre bar 
lounge.

Indulge in a body scrub and relaxing massage, followed by a customized 
facial treatment. End the experience in style with a glass of champagne 
served in our terrace or our lounge bar.

L’EXPÉRIENCE PRESTIGE
Prestige experience

150 MINUTES I 325 €
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RITUEL SOIN MAINS & PIEDS
HANDS & FEET CARE RITUAL

Indulge in a refined manicure followed by a delicate exfoliating scrub. 
Crafted with brown sugar and fine rice grains, this treatment is enriched 
with macadamia oil and shea butter to nourish and enhance your skin’s 
natural radiance. The experience concludes with the application of a 
transparent base coat to perfect the nail, followed by a soothing massage 
with a delicately scented balm for a truly enveloping moment of well-being.

SOIN DES MAINS
Hand Treatment

1 HEURE I 100 €

Indulge in a refined pedicure followed by a delicate exfoliating scrub. 
Crafted with brown sugar and fine rice grains, this treatment is enriched 
with macadamia oil and shea butter to nourish and enhance your skin’s 
natural radiance. The experience concludes with the application of a 
transparent base coat to perfect the nail, followed by a soothing massage 
with a delicately scented balm for a truly enveloping moment of well-being.

SOIN DES PIEDS
Foot Treatment

1 HEUREI 100 €

Laissez-vous séduire par une manucure suivie d’un gommage délicat. 
Composé de sucre roux et de fines particules de grain de riz, ce soin 
exfoliant est enrichi en huile de macadamia et en beurre de karité pour 
nourrir et sublimer votre peau. Lʼexpérience sʼachève avec lʼapplication 
dʼune base transparente pour sublimer lʼongle, puis un massage bien-être 
au baume aux notes enveloppantes.

Laissez-vous séduire par une pédicure suivie d’un gommage délicat. 
Composé de sucre roux et de fines particules de grain de riz, ce soin 
exfoliant est enrichi en huile de macadamia et en beurre de karité pour 
nourrir et sublimer votre peau. Lʼexpérience sʼachève avec lʼapplication 
dʼune base transparente pour sublimer lʼongle, puis un massage bien-être 
au baume aux notes enveloppantes.
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EXPÉRIENCES I OFFRES SPÉCIALES
EXPERIENCES I SPECIAL OFFERS

Alliez bien-être et gastronomie lors d’un moment de détente dans 
notre spa, puis prolongez l’expérience dans nos restaurants, où nous 
mettons un point d’honneur à sublimer les saveurs de la cuisine 
française.

Combine well-being and gastronomy with a moment of relaxation in 
our spa, then extend the experience in our restaurants, where we make 
a point of enhancing the flavours of French cuisine.

•	 Accès à l’espace détente
       Access to the relaxation area

L’ESPACE DÉTENTE
The relaxation area

3 HEURES I 50 €

•	 Accès à l’espace détente · 2 HEURES
       Access to the relaxation area
•	 myCODAGE consultation* · 15 MINUTES
       myCODAGE consultation
•	 Soin du visage ou du corps · 60 MINUTES
       Face or body treatment

L’EXPÉRIENCE EXPERTE
Expert Experience

3 HEURES 15 I 155 €
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•	 Un déjeuner dans notre restaurant bistronomique
       Lunch in our bistronomic restaurant
•	 Accès à l’espace détente · 2 HEURES
       Access to the relaxation area
•	 Soin du corps · 30 MINUTES
       Body treatment

LA PARENTHÈSE SPA & BISTRONOMIE
Spa & Bistronomy Escape

2 HEURES 30 I 115 €

•	 Un déjeuner dans notre restaurant bistronomique
       Lunch in our bistronomic restaurant
•	 Accès à l’espace détente · 2 HEURES
       Access to the relaxation area
•	 Soin du corps · 1 HEURE
       Body treatment

L’EXPÉRIENCE SPA & BISTRONOMIE
The Spa & Bistronomy Experience

3 HEURES I 179 €

•	 Accès à l’espace détente · 3 HEURES
       Access to the relaxation area
•	 Petit déjeuner servi entre 7h et 10h30 (11h le samedi et dimanche)
       Breakfast served from 7am to 10.30am (11am Saturday and Sunday)
•	 Séance de LED · 15 MINUTES
       LED session

LE PETIT DÉJEUNER & SPA
Breakfast & spa

3 HEURES 15 I 80 €
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Les sportifs peuvent profiter de l’espace Fitness au sein 
de notre Maison. Dans un décor apaisant, vous disposez 
dʼéquipements en bois à la pointe de la technologie : 
tapis de course, rameur, vélo, banc et accessoires de 
musculation.

WaterRower est une marque respectueuse de l’environnement. 
Dʼun bois provenant de forêts labellisées et dʼune transformation 
des chutes de bois en énergie, la fabrication des produits est 
artisanale et se veut entièrement responsable. Les équipements 
fonctionnent sur le principe de la force de traînée. La résistance 
est proportionnelle à lʼeffort, sans risque de surcharge.

WATERROWER FRANCE, LE CHOIX D’UNE MARQUE 
ÉCORESPONSABLE

WaterRower France, the choice of an eco-responsible brand

Sports enthusiasts can take advantage of the fitness
area in our Maison. In a soothing setting, you’ll find state-
of-the-art wooden equipment: treadmill, rowing machine, 
bike, bench and body-building accessories.

WaterRower is a brand that respects the environment. With 
wood from certified forests and off-cuts transformed into 
energy, our products are handcrafted and designed to be 
entirely responsible. The equipment operates on the principle 
of drag force. Resistance is proportional to effort, with no risk 
of overload.

ESPACE FITNESS
FITNESS AREA
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OUVERTURE SPA BY CODAGE 
HOSTELLERIE BRIQUETERIE

L’Espace détente est ouvert du lundi 
au dimanche de 7h à 23h pour les 
résidents de l’hôtel.

Pour les clients extérieurs, le Spa est 
ouvert :

•	 Du lundi au vendredi de 10h à 19h
•	 Le samedi de 10h à 19h30
•	 Le dimanche de 10h à 18h00.

Ces horaires correspondent également 
à ceux du hammam et du salon de soin. 
Le lundi matin le jacuzzi est accessible 
à partir de 11h. Pour le respect des 
autres, ces formules ne sont pas 
accessibles aux groupes de plus de 6 
personnes.

Nos formules Espace détente sont 
réalisables sur réservation et sous 
réserve de disponibilités.

OUVERTURE DE NOS RESTAURANTS

Pour nos offres “Parenthèse Spa 
& Bistronomie” et “Expérience Spa 
& Bistronomie ,ˮ notre restaurant 
bistronomique vous accueille du lundi 
au vendredi de 12h à 13h30 et du 
vendredi au mardi de 19h à 21h30.

Nos offres Parenthèse et expérience 
sont également disponibles le dimanche. 
Profitez d’un déjeuner au sein de notre 
restaurant gastronomique Alcôve, étoilé 
au Guide Michelin 2026 et découvrez 
lʼunivers de notre Cheffe Nawal Rezagui. 
Un supplément sera facturé selon le 
menu choisi lors de votre déjeuner.

Opening Of Spa By CODAGE
Hostellerie Briqueterie

The relaxation area is open from 
Monday to Sunday from 7am to 11pm for 
hotel residents.

For outside customers, the spa is open:

•	 Monday to Friday, 10am to 7pm
•	 Saturday, 10am to 7:30pm
•	 Sunday, 10am to 6pm.

These times also correspond to those 
of the hammam and the treatment 
salon. The jacuzzi is open from 11am on 
Monday mornings. To respect others, 
these packages are not available for 
groups of more than 6 people.

Our relaxation area packages are 
available upon reservation and subject 
to availability.

Opening of our restaurants

For our “Parenthèse Spa & Bistronomie” 
and “Expérience Spa & Bistronomieˮ 
offers, our bistronomic restaurant 
welcomes you from Monday to Friday, 
from 12pm to 1:30pm and from Friday to 
Tuesday, from 7.00pm to 9.30pm. 

Our Parenthèse and Expérience offers 
are also available on Sundays. Enjoy 
a lunch at our gastronomic restaurant 
Alcôve, awarded a Michelin Star in the 
2026 Guide, and discover the culinary 
world of our Chef Nawal Rezagui. A 
supplement will be charged according 
to the menu chosen for your lunch.

ÉTIQUETTE DU SPA
SPA ETIQUETTE
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Tél : +33 3 26 59 99 99
Mail : spa.briqueterie@beauvallon.com

www.beauvallon.com/briqueterie

www.codageparis.com


